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BILL 84 

An Act to Amend the 
Real Property Tax Act 

1994 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section 19 of the Real Property Tax Act, chap
ter R-2 of the Revised Statutes, 1973, is amended 

(a) by adding after subsection (1) the follow
ing: 

19(I.l) The Minister may issue a cenificate un
der subsection (I) by sending a facsimile of the 
cenificate by telephone transmission. 

19(1.2) A facsimile referred to in subsection 
(I. I) is valid for all purposes. 

(b) by adding after subsection (2) the follow
ing: 

19(3) A document that purpons to be a certifi
cate or a facsimile of a cenificate of the Minister 
under this section may be adduced in evidence be
fore any coun, judge or board and when so ad
duced is, in the absence of evidence to the con
trary, proof of the facts stated in it without proof 
of the appointment, signature or authority of the 
Minister. 
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Loi modifiant la 
Loi sur l'impot foncier 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L'article 19 de la Loi sur I 'impot fancier, cha
p it re R-2 des Lois revisees de 1973, est modifie 

a) par l'adjonction apres le paragraphe (J) de 
ce qui suit: 

19(I.l) Le Ministre peut delivrer un cenificat 
vise au paragraphe (I) par telecopieur. 

19(1.2) Une telecopie envoyee en application du 
paragraphe (1.1) est valide pour toutes fins utiles. 

b) par l'adjonction apres le paragraphe (2) de 
ce qui suit: 

19(3) Un document presente comme etant un 
cenificat ou une telecopie du cenificat du Minis
Ire en venu du present anicle peut etre produit en 
preuve devant toute cour, juge ou tribunal et, lors
qu'il est ainsi produit, il fait, it defaut de preuve 
contraire, foi des faits qui y son! enonces, sans 
qu'il soit necessaire de prouver la nomination, la 
signature ou les pouvoirs du Ministre. 
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2 Section 20 of the Act is amended 

(a) by repealing subsection (2) and substitut
ing the following: 

20(2) Where real property is damaged or de
stroyed to the extent of the amount set in accor
dance with the regulations or more than such 
amount and an insurer has received formal proof 
of loss under a policy of insurance covering such 
property, the insurer shall, within forty-eight 
hours after receipt of such proof of loss, notify 
the Minister of such loss by sending a notice by 
prepaid registered mail or a facsimile of the notice 
by telephone transmission. 

(b) by repealing subsection (3) and substitut
ing the following: 

20(3) Within ten days after being notified under 
subsection (2), the Minister shall notify the insurer 
of the total taxes and penalty due to the Province 
on the real property affected by the loss by send
ing a notice by registered mail or a facsimile of the 
notice by telephone transmission. 

3 This Act or any provision of it comes into 
force on a day or days to be rrxed by proclama
tion. 

2 

2 L'artic/e 20 de la Loi est modifie 

a) par /'abrogation du paragraphe (2) et son 
remplacement par ce qui suit: 

20(2) Dans le cas oil des biens reels sont endom
mages ou detruits et que les dommages s'elevent 
au montant fixe par reglements ou a un montant 
plus eleve et qu'un assureur a re9u une preuve for
melle de perte au titre d'une police d'assurance re
lative aces biens, l'assureur doit aviser le Ministre 
de cette perte en lui envoyant un avis par courrier 
recommande et affranchi ou par telecopieur dans 
Ies quarante-huit heures de la reception de cette 
preuve. 

b) par /'abrogation du paragraphe (3) et son 
remplacement par ce qui suit: 

20(3) Dans les dix jours de la reception de !'avis 
donne en application du paragraphe (2), le Minis
Ire doit aviser l'assureur du montant global des 
impots et de la penalite dus a la Province relative
men! aux biens reels auxquels se rapporte cette 
perte, en lui envoyant un avis par courrier recom
mande ou par telecopieur. 

3 La presente /oi ou l'une que/con que de ses dis
positions entre en vigueur d une date ou aux dates 
frxees par proclamation. 
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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

(o) The Minister of Finance may issue tax certificates by 
sending facsimiles of the certificates by telephone transmis· 
sion. Facsimiles are valid for all purposes. 

(b) Evidentiary provisions are added with respect to tax 
certificates and facsimiles of tax certificates. 

Section 2 

(a) The amendment permits an insurer to notify the Min
ister of Finance of a loss in respect of real property by 
sending a facsimile of the notice in respect of the loss by 
telephone transmission. The existing provision is as follows: 

20(2) Where real property is damaged or destroyed to the ex
tent of the amount set in accordance with the regulations or 
more than such amount and an insurer has received formal 
proof of loss under a policy of insurance covering such prop
erty, the insurer shall notify the Minister by prepaid registered 
mail of such loss within forty-eight hours after receipt of such 
proof of loss. 

(b) The amendment permits the Minister of Finance to 
notify an insurer of the taxes and penalties due on real 
property by sending a facsimile of the notice by telephone 
transmission. The existing provision is as follows: 

20(3) Within ten days of the receipt of the notice under sub
section (2), the Minister shall notify the insurer by registered 
mail of the total taxes and penalty due to the Province on the 
real property affected by such loss. 

Section 3 

Commencement provision. 

3 

NOTES EXPLICATIVES 

Article 1 

a) Le ministre des Finances peut delivrer des certiflcats 
d'impOt par telecopieur. Les tl~lecopies sont valides pour 
toutes fins utiles. 

b) Des dispositions relatives a la preuve formelle des cer
tificats d'impOt et de leurs telecopies sont ajoutees. 

Article 2 

0) La modification permet a l'assureur d'aviser le ministre 
des Finances des penes relatives a des biens reels par voie 
de telecopieur. La disposition actuelle est comme suit: 

20(2) Dans le cas oil des biens reels sont endommages ou df
truits et que les dommages s'flC:VCnt au montant fixe par regle
ments ou a un montant plus eteve et qu'un assureur a rer;u une 
preuve formelle de perte au titre d'une police d'assurance rela
tive aces biens, l'assureur doit aviser le Ministre de cette perte 
par courrier recommande et affranchi dans les quarante-huit 
heures de la reception de cette preuve. 

b) La modification permet au ministre des Finances d'a
viser un assureur du montant des impOts et de la penalite 
dus sur des biens reels par voie de tflfcopieur. La disposi
tion actuelle est comme suit: 

20(3) Dans les dix jours de la reception de !'avis donne en ap
plication du paragraphe (2), le Ministre doit faire savoir a l'as
sureur, par courrier recommande, le montant global des impOts 
et de la penalitf dus a la province relativement aux biens reels 
auxquels se rapporte cette perte. 

Article 3 

Entree en vigueur. 




